ZMLUVA O POSKYTNUTI GRANTU

GRANT AGREEMENT

uzatvorena podla§ 269 ods. 2 zakona ¢. 531/1991
Zb. Obchodny zakonnik v zneni neskorsich zmien a
predpisov (d’alej len ,,Zmluva") medzi zmluvnymi
stranami:

No. 531/1991 Coli., the Commercial Code, as
amended (hereinafter referred to as the
"Agreement") by and between the contractual

parties:

concluded pursuant to Section 269 para. 2 of Act

Novartis Slovakia s.r.o.

Novartis Slovak.ia s.r.o.

sidlo: Zizkova 22B, 811 02 Bratislava

Registered Seat: Zizkova 228, 811 02 Bratislava

1CO: 36 723 304

Company ID: 36 723 304

€ DPH: SK2022302425

Tax ID: SK2022302425

v mene ktorej kona: Marianthi Psaha, konatel

Represented by: Marianthi Psaha, konatel’

Bankové spojenie: Tatra banka, a.5. IBAN: SK86
1100 0000 0029 2612 3169

Bank Account Details: Tatra banka, a.s, IBAN:
SK86 1100 0000 0029 2612 3169

Zapisana v Obchodnom registri Okresného stidu
Bratislava L, oddiel: Sro, vlozka ¢.: 44016/B

Registered with the Commercial Registry ofDistrict
Court Bratislava 1., Section: Sro, Insertion No.
44016/B

(dalej len ,,Novartis")

(hereinafter referred to as "Novartis™)

and

Univerzita Komenského v Bratislave

Univerzita Komenského v Bratislave

Lekarska fakulta
ICO:
00397865
IC DPH:
SK 2020845332
pravna forma:
'Verejnopravna institicia zriadena zakonom .
131/2002 Z. z. o vysokych skolach ako verejna vysoka

skola

Lekarska fakulta
ICO:
00397865
IC DPH:
SK 2020845332
pravna forma:
|Verejnopravna instittcia zriadena zakonom ¢.
131/2002 Z. z. o vysokych $kolach ako verejna vysoka

skola

sidlo: Spitalska 24, 813 72 Bratislava

Registered Seat: Spitalska 24, 813 72 Bratislava

Bankové spojenie: Statna pokladnica
ucet:
7000082925/8180

nazov uctu:

BU netiroéeny LFUK BA

Bank Account Details: Statna pokladnica
ucet:
7000082925/8180

nazov uctu:

BU netiroteny LFUK BA

IBAN: SK08 8180 0000 0070 0008 2925
SWIFT code:

SPSRSKBAXXX

IBAN: SK08 8180 0000 0070 0008 2925
SWIFT code:

SPSRSKBAXX
X

(d’alej len ,,Prijimate!"")

(hereinafter referred to as the "Recipient™)

Vzhl'adom na to, ze :

Whereas:

INovartis je spolocnostou, ktora ma zaujem na
zlepSovani poskytovania zdravotnej starostlivosti na
uzemi Slovenskej republiky, a budovani svojho
dobrého mena v tejto oblasti. Za tymto uc¢elom
INovartis podporuje projekty, ktorych cielom je
rozvoj  mediciny, vzdelavanie
odbornikov a osveta laickej verejnosti alebo

zlepSenie zdravotnej starostlivosti.

zdravotnickych

Novartis represents a company which is interested

In  improvin healthcare  provision  within
territory of the Slovak Republic, and bqilding its
good reputation in this field, For that pur~ose,
Novartis supports projects aimed at medic,t"'tx
development, education of healthcare professionals
and raising of general public awareness

the

or

healthcare improvement.
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vyske 8 816 EUR v lehote do 60 dni odo
dina G¢innosti tejto Zmluvy, a to formou
bezhotovostného prevodu na Eislo uctu

\Vzt'ah zmluvnych stran upraveny touto Zmluvou Relationship ~ between  the contractual parties
nesmeruje  k podnecovaniu predpisovania, | governed by this Agreement is not intended to
vydévania, predaja alebo spotreby konkrétnych instigate any prescription, dispensation, sale or
liekov. consumption of particular medicinal products.

Cl I Article I.

1.1. Prijimatel’ poziadal 0 poskytnutie grantu | 1.1. The Recipient requested to be provided

podla podmienok vyhlasenych with a grant under conditions stated by

INovartisom. Novartis ziadost’ Prijimatel’a Novartis. Novartis accepted the application

schvalil podl'a Prilohy &. 1 k tejto Zmluve ofthe Recipient pursuant to Annex No. 1

- Formular Ziadosti o poskytnutie grantu. ofthis Agreement - Grant Application

Form.
1.2. Novartis poskytne Prijimatel'ovi grant vo | 1.2. Novartis shall provide the Recipient with

a grant in the amount of EUR 8,846 within
60 days from the effective date ofthis
Agreement, and that by a credit transfer to
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2.1.

Prijimatel'a uvedené v tejto Zmluve.

CL 1L

vylucne na tucely podla schvalenej Ziadosti o
poskytnutie  grantu  (vSeobecny  okruh
$pecifikacie ucelu, na ktory bude grant
pouzity, tvori Prilohu €. 2 tejto Zmluvy). V
pripade, ak Novartis zisti, ze poskytnuté
finanéné prostriedky (v celosti alebo aj
Ciastocne) boli pouzit¢é na iny ucel, je
opravneny od tejto Zmluvy odstipit a
pozadovat’ vratenie celej sumy poskytnutého
grantu.

2.2. Pri aktivitach, ktoré budu néapliou

vseobecného ucelu poskytnutého grantu,
Prijimatel’ nevystupuje a nekona ako tretia
osoba vykonavajuca sluzby na zaklade
pokynov Novartisu. Prijimatel’ pri pouziti
grantu spdsobom peniazného alebo
nepeniazného plnenia v prospech tretich osob
vystupuje samostatne, vo vlastnom mene, na
vlastnu zodpovednost’, a kona podl'a svojho
vlastného rozhodnutia.

2.3. Prijimatel’ sa zavédzuje do jedné¢ho roka odo dina

ucinnosti tejto Zmluvy poskytnut’ Novartisu
dakovny list a spravu o pouziti finan¢nych
prostriedkoch grantu s detailnym rozpoctom
akcie/projektu.

Pokial’ vyska poskytnutého grantu

prevysila naklady vynalozené

Prijimatel'om na podporenu akciu/projekt,
Prijimatel je povinny finan¢ny rozdiel
bezodkladne vratit Novartisu.

2.4. Prijimatel nie je opravneny poskytovat’ zZiadne

informécie tykajuce sa obsahu a plnenia tejto
Zmluvy tretim osobam bez sthlasu Novartisu.
Prijimatel je povinny zabezpecit’
nespristupnenie tych ustanoveni tejto Zmluvy,
ktoré obsahuju informaciu, ktora sa podla
platnych pravnych predpisov nespristupiiuje.

2.5. Zmluvné strany st povinné za ti¢elom plnenia tejto

2.8.

Zmluvy poskytnut’ si navzajom pozadovanii
sucinnost’ a vzajomne spolupracovat’ podla
opravnenych poziadaviek druhej zmluvnej
strany.

Prijimatel je povinny, ak pravne predpisy

nestanovuju inak, vo svojom mene a na svoju
vlastntl zodpovednost’ splnit’ vSetky danové a
odvodové povinnosti ulozené prislusnymi
pravnymi predpismi v stuvislosti s pefiaznymi a
nepefiaznymi  plneniami  prijatymi  od
Novartisu, ako aj s

2.6. The Recipient shall, unless

the bank account ofthe Recipient indicated in
this Agreement.

Article I1.

Prijimatel’ sa zavézuje obdrzany grant pouZit' 2 1. The Recipient undertakes to use the grant solely for

the purposes specified in the approved grant
application (general framework specification
ofthe purpose, for which the grant shall be
used, forms Annex No. 2 of this Agreement).
In case Novartis discovers that the provided
funds (as a whole or partially) were used for
any other purpose, Novartis is entitled to
withdraw from this Agreement and to request
the entire amount ofthe provided grant to be
returned.

2.2. As regards activines to be the core of the overall

purpose of the provided grant, the Recipient
does not represent or act as a third person
providing  services according to the
instructions of Novartis. When using the grant
for a financial or inkind consideration to the
benefit of any third persons, the Recipient
shall act independently, in its own name, on its
own resp_onsibility and at its sole discretion.

2.3. The Recipient undertakes to provide Novartis

within one year from the effective date ofthis
Agreement with a report on use of the grant
funds with detailed budget of the respective
event/project. In case the amount of the grant
exceeded the expenses spent by the Recipient
for the supported event/project, the Recipient
shall retum the financial difference to Novartis
without delay.

2.4. The Recipient is not entitled to provide any third

persons with information regarding the content
and performance of this Agreement without a
consent of Novartis. The Recipient shall
ensure non-disclosure of s uch provisions of
this Agreement, which include any
information that shall not be disclosed under
applicable laws.

2.5. For the purpose of performance of this Agreement,

the contractual parties shall provide each other
with necessary assistance and mutually
cooperate according to legitimate demands
ofthe other contractual party.

otherwise
stipulated by applicable laws, in its own name
and on its sole responsibility, fulfil all
obligations to pay all taxes '11ruj

mandatory payments imposed  by"
applicable laws in relation to financial and in-
kind considerations received from
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2.9.

2.11.

pripadnymi pefiaznymi a nepeniaznymi
plneniami d’alej  realizovanymi
Prijimatel'om. Prijimatel’ berie na vedomie
skuto¢nost’, ze moze byt v zmysle zakona &.
595/2003 Z.z. o dani z prijmov v zneni
neskorsich predpisov tret'ou osobou
povinnou vykonat’ zrazku dane z
poskytnutych penaznych plneni
poskytovatel'ovi zdravotnej starostlivosti,
zdravotnickemu pracovnikovi alebo jeho
zamestnancovi, a plnit’ oznamovaciu
povinnost’ 0 nepenaznych plneniach.

Prijimatel berie na vedomie, Ze v stlade s .platnymi

pravnymi predpismi, najmai, nie

vSak vylucne, podl'a zdkona ¢. 362/2011

Z.z. 0 liekoch a zdravotnickych

pomockach, v zneni neskorsich predpisov

( dalej len ,,Zakon o lickoch"), je, resp. moze
byt’ Novartis alebo tretia osoba povinna
oznamovat’ prislu§nym organom a
zverejiiovat’ vysku a ucel penaznych alebo
nepenaznych plneni poskytnutych priamo
alebo nepriamo zdravotnickemu
pracovnikovi alebo poskytovatel'ovi
zdravotnej starostlivosti v rozsahu a za
podmienok stanovenych platnymi
pravnymi predpismi.

Prijimatel’ berie na vedomie, Ze Novartis

moéze byt ¢lenom etickych  zdruzeni
regulujucich odvetvie farmaceutického
priemyslu, vratane, nie viak vylucne,
Asociacie inovativneho farmaceutického
priemyslu (d’alej len ,,AIFP"), a podlicha

plneniu povinnosti vyplyvajucich z ¢lenstva v tychto

etickych zdruzeniach, vratane, nie viak vylucne,
povinnosti (i) zverejiiovat’ zoznam pacientskych
organizacii, ktorym poskytuje finanént

pomoc alalebo ktorym poskytuje
nepriamu/nefinanénti pomoc, ¢o zahina

popis podstaty podpory, ktory je

dostato¢ne podrobny, aby umoznil
priemernému ¢itatel'ovi pochopit’

dolezitost’ takejto podpory, pricom tento popis
musi zahfiat pefiaznii hodnotu finanénej
podpory a vyfakturované naklady, a (ii)
zverejiiovat’ prevody hodndt zo strany
farmaceutickych spolo¢nosti na

zdravotnickych pracovnikov a zdravotnicke
organizacie v stlade platnymi pravnymi
predpismi a Standardmi Etického kodexu AIFP
a ,,EFPIA Code on Disclosure ofTransfers
ofValue from Pharmaceutical Companies to
Healthcare Professionals  and Healthcare
Organisations”, pri¢om Prijimatel’ s tymto

Novartis, as well as potential financial and in-
kind considerations carried out further

by the  Recipient. The  Recipient
acknowledges that, pursuant to Act No.
595/2003 in Income Tax, as amended, it may
be a third person obliged to withhold tax
from financial considerations provided to a
healthcare provider, its employee, or a
healthcare professional, and fulfil the
notification obligation with respect to inkind
considerations.

The Recipient takes into account that, in
compliance with applicable laws, mainly, but
not limited to Act No. 362/2011 Coli. on
Medicinal Products and Medical Devices and
on Amendments to Certain Laws, as amended
(hereinafter referred to as the "Act on
Medicinal Products") Novartis or a third
person is or eventually may be responsible for
notification to the relevant bodies and for
disclosure of the amount and purpose of the
financial or inkind considerations provided
directly or indirectly to the healthcare
professional or a healthcare provider to the
extent and under the conditions stipulated by
applicable laws.

The Recipient takes into account that Novartis
may be a member of ethical associations
regulating the pharmaceutical industry
business, including, but not limited to the
Association oflnnovative Pharmaceutical
Industry (hereinafter referred to as
"AIFP") and is subject to fulfilment of
obligations arising from the membership in
such ethics associations, including, but not
limited to the obligation of (i) disclosing list
of patient organisations to which it provides
financial support and/or to which it provides
indirect financi al support,what includes
description ofthe nature ofthe support,
sufficiently detailed to enable its viewer to
understand the importance of s uch support,
whereby the description shall include
monetary value ofthe financial support and
invoiced costs, and (ii) disclosure of transfers
ofvalues from pharmaceutical companies to
healthcare professionals and healthcare
organisations in accordance with applicable
laws and standards ofthe AIFP Code of
Conduct (hereinafter referred to as "AlFP
Code of Condagt") and "EFPIA Code on
Disclosure,M,, Transfers of Value from
Pharmaceutical Companies to Healthcare
Professionals and
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postupom suhlasi a zaroven vyhlasuje, ze
jej je obsah uvedenych standardov znamy.

Healthcare ~ Organisations”, whereby the
Recipient agrees with such a procedure and
at the same time represents, that the

conte of the mentioned standards Is
known to it.

2.12.  Suzatvorenim a plnenim tejto Zmluvy nie 2.9. There are no services, performance In
su spojené Ziadne sluzby, protisluzby alebo return or other benefits, other than those
iné vyhody nez tie, ktoré¢ su vyslovne expressly  stated in this  Agreement,
uvedené v tejto Zmluve. Uéelom tejto associated with conclusion and
Zmluvy a poskytnutia grantu nie je performance  of this Agreement. The
poskytnutie akéhokol'vek neopravneného purpose of this Agreement and of the
prospechu osobam, ktoré maja vplyv na provided grant is not to offer any unfair
predpisovanie, predaj alebo vydaj advantage to persons who may affect
vyrobko Novartisu, ani  neopravnené prescription, sale or dispensation of any
ovplyviiovanie nezavislého rozhodovania products of Novartis, or any unduly
tychto 0s6b vo vztahu k Novartisu alebo influence the independent decision-making
jeho vyrobkom. process of s uch persons in relation to

Novartis or its products.

2.13.  Prijimatel’ potvrdzuje, Ze bude dodrziavat’ 2.13.The Recipient acknowledges to comply
vSetky platné pravne predpisy a etické with all applicable laws and codes of ethics
kodexy  prijaté za Gelom  zabranenia adopted in order to prevent bribery and
poskytovaniu uplatkov a korupcii (d’alej aj corruption (hereinafter referred to as the
ako ,,protikorup¢na legislativa"). Prijimatel L.anti-corruption legislation™). The
sa zavidzuje, ze priamo alebo nepriamo Recipient undertakes not provide, event.
neponukne  resp. neposkytne  akékol'vek offer, either directly or indirectly, any
plnenie verejnému Cinitelovi  alebo consideration to a public official or any
akejkol'vek inej fyzickej alebo pravnickej other natural or legal person or institution,
osobe alebo institucii, na ktoré sa vztahuje being subject to anti-corruption legislation,
protikorupéna legislativa, za Géelom: for the purpose of:

a) ziskania alebo udrzania obchodu pre a) obtaining or  retaining business  for
Novartis, Novartis,

b) neprimeraného ovplyviiovania  konania b) inappropriate affecting  conduct or
alebo rozhodovania v prospech Novartisu, decision-making for the benefit of

Novartis,

c) ziskania neprimeranej vyhody pre c) obtaining unfair advantage for Novartis.
Novartis.
Prijimatel’ sa zavézuje viest’ presné a The Recipient undertakes to keep accurate
prehladné zaznamy O vykonanych and  understandable  records of all
transakciach a platbach. Ak Prijimatel transactions and payments made. In case
porusi alebo z  akéhokolvek  ddévodu the Recipient breaches or for any reason
nadobudne podozrenie, Ze mohol porusit’ v becomes suspicious of alleged breach of
tejto Casti uvedené povinnosti, je povinny obligations stipulated in this section, the
bez meskani  pisomne informovat’ Recipient shall immediately  notify
Novartis a spolupracovat’ s Novartisom pri Novartis in written and cooperate with
preskumavani a dokumentovani tychto Novartis in investigating and documenting
skutoénosti. such facts.

CIL. 111 Article 111

3.1 Tato Zmluva je vyhotovena v dvoch 3.1 This Agreement is executed in two
rovnopisoch, pri¢om kazda zo zmluvnych counterparts, whereby each contractual
stran obdrzi jeden rovnopis. party shall receive one counterpart.

3.2. Této Zmluva nadobuda platnost’ diiom 3.2. This Agreement shall enter into force on
podpisu obidvomi zmluvnymi stranami. the day of its signature by both coiitractual

partie 1]

3.3. Vzt'ahy neupravené touto Zmluvou sa riadia 3.3. Any relationships not regulated by this

prislusnymi  ustanoveniami Obchodného

zakonnika.

Agreement shall be governed by applicable
provisions ofthe Commercial Code.
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3.4. Neoddelitenou sugast'ou tejto Zmluvy su 3.4. The following Annexes form an integral
nasledovné prilohy: part ofthis Agreement:
a) Priloha ¢. 1:  Formular ziadosti a) Annex No. 1: Grant Application Form;
0 poskytnutie grantu;
b) Priloha ¢. 2: VSeobecny okruh $pecifikacie b) Annex No. 2: General Framework
ucelu, na ktory bude grant pouzity; Specification ofthe Purpose, far which the
Grant Shall Be Used;
3.5. Tato Zmluvu je  mozné menit len| 3.5. This Agreement may only be amended by
pisomnymi dodatkami podpisanymi means ofwritten amendments hereto,
obidvoma zmluvnymi stranami. signed by both contractual parties.
3.6. Zmluvné strany vyhlasuj, ze si Zmluvu | 3.6. The contractual parties represent that they
precitali, jej obsahu porozumeli a na read the Agreement, understood its content,

potvrdenie toho, Ze obsah tejto Zmluvy
zodpoveda ich skuto¢nej a slobodnej voli,ju
vlastnorucne podpisali.

and in witness of that the content of this
Agreement represents their good faith
intention and free will, they sign it by hand.

V/ In Bratislava dia/on

Novartis Slovakia s.r.o.

Podpis/Signature: .........

V/In Bratislave, diia/on

The Recipient

Podpis/Signature: ............. by et
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